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30.3 Ulaga}e se napori da se ustanovi redovan evaluacioni istra`iva~ki
mehanizam ugra|en u sistem maloletni~kog pravosu|a te da se
prikupqaju i analiziraju relevantni podaci i informacije za odgo-
varaju}u procenu i budu}e poboq{avawe, kao i za reforme sistema.

Kori{}ewe istra`ivawa kao osnove za osmi{qenu politiku maloletni~kog
pravosu|a {iroko je priznato kao va`an mehanizam za dr`awe prakse u korak
sa napretkom znawa, kontinuiranim razvojem i unapre|ivawem sistema mal-
oletni~kog pravosu|a. Me|usobno povratno dejstvo izme|u istra`ivawa i
poli

30. Istra`ivawe kao osnova za planirawe,
utvr|ivawe politike i evaluaciju
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Ovo je jedna od sedam svezaka koje ~ine komplet „Prava deteta i malolet-
ni~ko pravosu|e - odabrani me|unarodni instrumenti”. 

Originalni prevod sa engleskog: Centar za prava deteta - Beograd

Lekturu i korekturu obezbedio je UNICEF.
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Pravila Ujediwenih nacija 
o za{titi maloletnika
li{enih slobode

Uvodni tekst 

Pravila Ujediwenih nacija o za{titi maloletnika li{enih slobode1, iako
neobavezuju}a za dr`ave potpisnice, usvojena su posebno radi tretirawa
prava dece koja se nalaze unutar institucija. Pravila o za{titi malolet-
nika li{enih slobode predstavqaju najkompletniji skup minimalnih stan-
darda, prava i procedura kojima se treba rukovoditi u svim slu~ajevima
dece li{ene slobode. Pravila o za{titi maloletnika li{enih slobode su
sa~iwena kao dopuna Standardnih minimalnih pravila Ujediwenih nacija
za maloletni~ko pravosu|e (Pekin{ka pravila)2, prvog sveobuhvatnog
instrumenta za maloletni~ko pravosu|e koji su usvojile Ujediwene nacije.
U tom smislu, pravila o za{titi maloletnika li{enih slobode se smatra-
ju jednim od kqu~nih i integralnih instrumenata u oblasti maloletni~kog
pravosu|a. Pravila o za{titi maloletnika li{enih slobode u su{tini
sadr`e ve}inu odredbi sadr`anih u Standardnim minimalnim pravilima
UN za postupawe sa zatvorenicima3 i unapre|uju ih tako da one odgovaraju
specifi~nim pravima i potrebama dece. Prilikom primene zatvorske
kazne na maloletnike u Republici Srbiji, Pravila o za{titi maloletnika
li{enih slobode bi trebalo smatrati primarnim va`e}im me|unarodnim
instrumentom. Potrebno je da se svi stru~waci za maloletni~ko pravosu|e
koji rade sa decom li{enom slobode u Srbiji detaqno upoznaju sa pravi-
lima o za{titi maloletnika li{enih slobode, kao i da rade na
unapre|ewu ovih odredbi u svakom pojedina~nom slu~aju.

Pravila o za{titi maloletnika li{enih slobode utvr|uju „osnovne per-
spektive” sa ciqem da obezbede:

• da sistem maloletni~kog pravosu|a „po{tuje prava i bezbednost“ mal-
oletnika i razvija fizi~ku i psihi~ku dobrobit deteta;

• da li{avawe maloletnika slobode treba da bude krajwe sredstvo,
koje se primewuje samo u izuzetnim slu~ajevima i u minimalnom tra-
jawu;

• da se obezbedi mogu}nost ranijeg otpu{tawa maloletnika;
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2 A/Rezol/40/33, 29. novembar 1985.

3 E.S.C. Rezol. 663 C (XXIV), 31. jul 1957. i 2076 (LXII), 13. maj 1977.



• da sve mere institucionalizovawa deteta budu ustanovqene sa ciqem
pomagawa integracije deteta u dru{tvo;

• zabranu svake vrste diskriminacije;

• po{tovawe verskih i kulturnih verovawa deteta;

• da deca imaju prevodioca kada god je to neophodno, posebno tokom me-
dicinskih ispitivawa i disciplinskih postupaka;

• da dr`ave ~lanice ukqu~e pravila o za{titi maloletnika li{enih
slobode u svoje zakonodavstvo;

• da se radi na ja~awu svesti u javnosti o zna~aju pripreme maloletni-
ka za povratak ku}i;

• da se omogu}e kontakti izme|u maloletnika i lokalne zajednice, i 

• da se pravila o za{titi maloletnika li{enih slobode koriste kao
dopuna ostalim relevantnim instrumentima UN i onim vezanim za
qudska prava kada je re~ o za{titi i unapre|ewu prava dece li{ene
slobode. 
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Pravila Ujediwenih nacija 
o za{titi maloletnika
li{enih slobode 

REZOLUCIJA 45/113

14. decembar 1990. godine, 68. plenarno zasedawe

Generalna skup{tina,

imaju}i u vidu Univerzalnu deklaraciju o qudskim pravima, Me|unarodni
pakt o gra|anskim i politi~kim pravima, Konvenciju protiv mu~ewa i
drugih svirepih, nehumanih ili poni`avaju}ih kazni ili postupaka i
Konvenciju o pravima deteta, kao i druge me|unarodne instrumente koji se
odnose na za{titu prava i dobrobit mladih,

imaju}i u vidu tako|e Standardna minimalna pravila za postupawe sa
zatvorenicima usvojena na Prvom kongresu Ujediwenih nacija o prevenciji
kriminaliteta i tretmanu u~inilaca krivi~nih dela,

imaju}i daqe u vidu Skup principa o za{titi svih lica pritvorenih ili
zatvorenih na ma koji na~in, prihva}en od strane Generalne skup{tine
rezolucijom 43/173 od 9. decembra 1988. godine i sadr`an u aneksu,

podse}aju}i na Standardna minimalna pravila Ujediwenih nacija o malo-
letni~kom pravosu|u (Pekin{ka pravila),

podse}aju}i tako|e na rezoluciju 21 Sedmog kongresa Ujediwenih nacija o
prevenciji kriminaliteta i postupawu sa u~iniocima krivi~nih dela u
kojoj je Kongres pozvao da se izrade pravila za za{titu maloletnika
li{enih slobode,

podse}aju}i daqe da je Ekonomski i socijalni savet u odeqku II svoje
rezolucije 1986/10 od 21. maja 1986. godine tra`io od Generalnog sekretara
da izvesti Komitet za prevenciju i kontrolu kriminaliteta o napretku
postignutom u razvoju pravila na wegovom desetom zasedawu, kao i da je
zahtevao da Osmi kongres Ujediwenih nacija o prevenciji kriminaliteta i
postupawu sa u~iniocima krivi~nih dela razmotri predlo`ena pravila
radi wihovog usvajawa,

uzbuweni uslovima i okolnostima pod kojima se maloletnici {irom sveta
li{avaju slobode,
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svesni da su maloletnici koji su li{eni slobode veoma podlo`ni
zlostavqawu, viktimizaciji i kr{ewu wihovih prava,

zabrinuti {to mnogi pravni sistemi ne prave razliku izme|u odraslih i
maloletnih lica u razli~itim fazama postupka te se maloletnici dr`e u
zatvorima i ustanovama sa odraslima,

1. Potvr|uje da upu}ivawe maloletnika u ustanovu treba da bude krajwe
sredstvo i da se izri~e u minimalnom trajawu;

2. Priznaje da, zbog svoje izrazite rawivosti, maloletnici li{eni slo-
bode zahtevaju posebnu pa`wu i za{titu, te da wihova prava i dobro-
bit treba da budu garantovani kako tokom perioda li{ewa slobode,
tako i nakon isteka li{ewa slobode;

3. Isti~e uz zahvalnost dragocenost rada Sekretarijata i saradwe koja
je ustanovqena izme|u Sekretarijata i stru~waka, prakti~ara,
me|uvladinih organizacija, nevladinih organizacija, posebno Amnesty

Interntional, Defence for Children International i Rädda Barnen International

({vedska organizacija „Spasimo decu”), te nau~nih institucija koje se
bave pravima dece i maloletni~kim pravosu|em, prilikom razrade
Nacrta pravila Ujediwenih nacija o za{titi maloletnika li{enih
slobode;

4. Usvaja Pravila Ujediwenih nacija o za{titi maloletnika li{enih
slobode koja se nalaze u aneksu ove Rezolucije;

5. Poziva Komitet za prevenciju i kontrolu kriminaliteta da for-
muli{e mere za efikasnu primenu ovih Pravila, u saradwi sa insti-
tucijama Ujediwenih nacija za prevenciju kriminaliteta i postupawe
sa u~iniocima krivi~nih dela;

6. Poziva dr`ave ~lanice da, gde god je to potrebno, prilagode svoje
nacionalno zakonodavstvo, politiku i praksu duhu Pravila, posebno u
delu koji se odnosi na obuku svih kategorija osobqa maloletni~kog
pravosu|a, i da na wih skrenu pa`wu relevantnim organima i javnosti
uop{te;

7. Tako|e poziva dr`ave ~lanice da obaveste Generalnog sekretara o
svojim naporima u primeni Pravila u pravu, politici i praksi, te da
redovno izve{tavaju Komitet za prevenciju i kontrolu kriminaliteta
o postignutim rezultatima u wihovoj primeni;

8. Tra`i od Generalnog sekretara i poziva dr`ave ~lanice da obezbede
naj{iru mogu}u distribuciju teksta Pravila na svim slu`benim
jezicima Ujediwenih nacija;

9. Tra`i da Generalni sekretar sprovodi uporedna istra`ivawa, da
insistira na odgovaraju}oj saradwi i da kreira strategije postupawa
sa razli~itim kategorijama ozbiqnih i istrajnih maloletnih prestup-
nika, kao i da nakon toga pripremi izve{taj zasnovan na politici/me-
rama reagovawa za Deveti kongres Ujediwenih nacija o prevenciji
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kriminaliteta i postupawu sa u~iniocima krivi~nih dela;

10. Tako|e tra`i od Generalnog sekretara i poziva dr`ave ~lanice da
odvoje potrebna sredstva kako bi se obezbedili uspe{na primena i
ostvarewe Pravila, posebno u oblasti izbora, obuke i razmene svih
kategorija osobqa maloletni~kog pravosu|a;

11. Zahteva od svih relevantnih tela u sistemu Ujediwenih nacija, a
posebno od De~ijeg fonda Ujediwenih nacija, regionalnih komisija i
specijalizovanih agencija, institucija Ujediwenih nacija za prevenci-
ju kriminaliteta i postupawe sa u~iniocima krivi~nih dela, kao i od
svih zainteresovanih me|uvladinih i nevladinih organizacija, da
sara|uju sa Generalnim sekretarom i da preduzmu potrebne mere radi
obezbe|ewa uskla|enih i trajnih napora u okviru svoje tehni~ke kom-
petencije u pravcu unapre|ewa primene ovih Pravila;

12. Poziva Potkomisiju za spre~avawe diskriminacije i za{titu mawina
Komisije za qudska prava da razmotri ovaj novi me|unarodni instru-
ment u ciqu promovisawa primene wegovih odredaba;

13. Tra`i da Deveti kongres razmotri pomak u~iwen u promovisawu i pri-
meni Pravila, kao i preporuka sadr`anih u ovoj rezoluciji, pod poseb-
nom ta~kom dnevnog reda o maloletni~kom pravosu|u.
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Aneks

I Osnovne perspektive

1. Sistem maloletni~kog pravosu|a treba da po{tuje prava i bezbednost
i da doprinosi fizi~koj i mentalnoj dobrobiti maloletnih lica.
Li{avawe slobode treba da bude kori{}eno samo kao posledwe sred-
stvo.

2. Maloletnici treba da budu li{eni slobode samo u skladu sa princi-
pima i prema proceduri predvi|enoj ovim Pravilima i Standardnim
minimalnim pravilima Ujediwenih nacija o maloletni~kom pravosu|u
(Pekin{kim pravilima). Li{avawe slobode maloletnika treba da
bude krajwe sredstvo, da se izri~e u minimalnom trajawu i treba da
bude ograni~eno samo na izuzetne slu~ajeve. Trajawe sankcije treba da
bude odre|eno od strane sudske vlasti, sa mogu}no{}u ranijeg
otpu{tawa.

3. Svrha Pravila je da se ustanovi minimum standarda prihva}enih od
strane Ujediwenih nacija radi za{tite maloletnika li{enih slobode
u ma kom vidu, konzistentnih sa qudskim pravima i osnovnim slobo-
dama, sa namerom da se spre~e {tetni efekti svih vidova zatvarawa
i podstakne dru{tvena integracija.

4. Ova Pravila treba da se primewuju nepristrasno, bez diskriminacije
bilo koje vrste u pogledu rase, boje ko`e, pola, uzrasta, jezika, reli-
gijske pripadnosti, nacionalnosti, politi~kog ili drugog mi{qewa,
kulturolo{kih uverewa ili obi~aja, imovine, s obzirom na ro|ewe
ili porodi~ni status, etni~ko ili dru{tveno poreklo i hendikepira-
nost. Religijska i kulturolo{ka uverewa, obi~aji i moralni pogledi
maloletnika treba da budu po{tovani.

5. Pravila su kreirana tako da obezbede odgovaraju}e referentne stan-
darde i da osiguraju podsticaj i smernice za stru~wake ukqu~ene u
rukovo|ewe sistemom maloletni~kog pravosu|a.

6. Pravila treba da budu dostupna zaposlenima u maloletni~kom pravo-
su|u na wihovom jeziku. Maloletnici koji ne govore te~no jezik osobqa
ustanove u kojoj su zatvoreni treba da imaju pravo na usluge prevodio-
ca, bez naknade, kad god je to potrebno, a posebno za vreme medicin-
skih ispitivawa i disciplinskih postupaka.

7. Dr`ave treba ili da na odgovaraju}i na~in inkorporiraju ova Pravila
u svoje zakonodavstvo ili da ga izmene u skladu sa wima i da obezbe-
de efikasna pravna sredstva u slu~aju wihovog kr{ewa, ukqu~uju}i
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nadoknadu kada su maloletnicima nanete povrede. Dr`ava tako|e
treba da nadgleda primenu ovih Pravila.

8. Nadle`ni organi treba stalno da nastoje da ja~aju svest u javnosti o
tome da za{tita zatvorenih maloletnika i wihova priprema za
povratak u dru{tvo predstavqaju dru{tvenu obavezu od najve}e
va`nosti, te da zbog toga treba da budu preduzete delotvorne mere
kako bi se podstakli otvoreni kontakti izme|u maloletnika i
lokalne zajednice.

9. Ni{ta u ovim Pravilima ne treba da se tuma~i u pravcu spre~avawa
primene relevantnih instrumenata i standarda Ujediwenih nacija i
instrumenata i standarda qudskih prava priznatih od strane
me|unarodne zajednice kada su oni povoqniji za obezbe|ewe prava i
za{titu maloletnika, dece i mladih, odnosno za brigu o wima. 

10. U slu~aju da je prakti~na primena pojedinih pravila sadr`anih u
odeqcima II do V u suprotnosti sa pravilima sadr`anim u ovom o-
deqku, usagla{enost sa ovim drugim pravilima predstavqa}e pri-
marni zahtev. 

II Domen i primena pravila

11. U smislu ovih Pravila primewuju se slede}e definicije:

(a) Maloletnik je lice mla|e od 18 godina. Starosna granica ispod koje ne
treba da bude dopu{teno li{avawe slobode deteta treba da bude
odre|ena zakonom.

(b) Li{avawe slobode odnosi se na ma koju vrstu pritvarawa, zatvarawa
odnosno sme{tawa lica u javnu ili privatnu ustanovu koju zatvoreno
lice ne mo`e slobodno da napusti, po nalogu sudske, upravne ili druge
javne vlasti.

12. Li{avawe slobode treba da se vr{i pod uslovima i okolnostima koji
obezbe|uju po{tovawe qudskih prava maloletnika. Maloletnicima
li{enim slobode treba garantovati sadr`ajne aktivnosti i programe
koji bi slu`ili unapre|ewu i odr`avawu wihovog zdravqa i
samopo{tovawa, razvijawu wihovog ose}aja odgovornosti i podsti-
cawu stavova i sposobnosti koji }e im pomo}i u razvijawu wihovog
potencijala kao ~lanova dru{tva. 

13. Maloletnicima li{enim slobode ne smeju, iz bilo kojih razloga
vezanih za wihov status, biti uskra}ena gra|anska, ekonomska, poli-
ti~ka, socijalna ili kulturna prava koja im pripadaju prema
nacionalnom ili me|unarodnom pravu, a koja su spojiva sa li{avawem
slobode. 

14. Za{titu individualnih prava maloletnika, s posebnim osvrtom na
legalitet izvr{ewa mera zatvarawa, treba da obezbede nadle`ni
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organi, dok ciqeve dru{tvene integracije treba garantovati redov-
nim inspekcijama i drugim vidovima kontrole u skladu sa me|unarod-
nim standardima, nacionalnim zakonima i regulativom, od strane
tela ustanovqenog na propisan na~in i ovla{}enog da pose}uje malo-
letnike, a koje nije sastavni deo ustanove li{ewa slobode.

15. Pravila se primewuju na sve vrste i modele ustanova za li{avawe
slobode u kojima su zatvoreni maloletnici. Odeqci I, II, IV i V

Pravila primewuju se na sve ustanove i institucije u kojima se nalaze
maloletnici li{eni slobode, dok se na maloletnike koji su uhap{eni
ili ~ekaju su|ewe primewuje odeqak III. 

16. Pravila }e se primewivati u kontekstu preovla|uju}ih ekonomskih,
dru{tvenih i kulturnih uslova u dr`avama ~lanicama.

III Maloletnici koji su uhap{eni ili ~ekaju su|ewe

17. Maloletnici koji su uhap{eni ili ~ekaju su|ewe („kojima se nije sudi-
lo”) smatraju se nevinim i sa wima }e se tako postupati. Pritvor pre
su|ewa }e se izbegavati kad god je to mogu}e i bi}e ograni~en na
izuzetne okolnosti. Stoga }e biti u~iwen maksimalni napor kako bi
se primenile alternativne mere. Kada se ipak odredi preventivni
pritvor, maloletni~ki sudovi i istra`ni organi treba da daju najvi{i
prioritet najekspeditivnijem procesuirawu takvih slu~ajeva kako bi
se obezbedilo najkra}e mogu}e trajawe pritvora. Maloletni
pritvorenici kojima nije izre~ena presuda treba da budu odvojeni od
osu|enih maloletnika.

18. Uslovi pod kojima je pritvoren maloletnik koji ~eka na su|ewe treba
da budu u skladu sa dole navedenim pravilima, uz primenu posebnih
odredbi koje su potrebne i adekvatne, imaju}i u vidu zahteve pret-
postavke nevinosti, trajawa pritvora, pravnog statusa i okolnosti
vezanih za maloletnika. Te odredbe bi obuhvatale, ali ne bi bile
ograni~ene na slede}e:

(a) Maloletnici treba da imaju pravo na advokata i na besplatnu pravnu
pomo} gde takva vrsta pomo}i postoji, kao i da redovno komuniciraju
sa svojim advokatom. Privatnost i poverqivost komunikacije bi}e
obezbe|eni;

(b) Maloletnicima treba obezbediti, gde je to mogu}e, priliku za rad uz
nadoknadu i nastavak obrazovawa ili obuke, ali se od wih to ne sme
zahtevati. Rad, obrazovawe ili obuka ne smeju biti uzrok produ`ewa
pritvora;

(v) Maloletnici treba da dobiju i zadr`e materijale i predmete za
zabavu i rekreaciju koji su u skladu sa interesima sprovo|ewa pravde. 
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IV Rukovo|ewe ustanovama za maloletnike

A. Spisi
19. Svi izve{taji, ukqu~uju}i sudske zapisnike, medicinske nalaze i

spise disciplinskih postupaka, kao i druga dokumenta koja se odnose
na oblik, sadr`aj i detaqe tretmana, treba da se ~uvaju u poverqivom
li~nom dosijeu, koji treba da bude a`uriran, dostupan samo
ovla{}enim licima i klasifikovan na takav na~in da se mo`e lako
razumeti. Gde je mogu}e, svako maloletno lice treba da ima pravo da
osporava/pobija ma koju ~iwenicu ili mi{qewe sadr`ano u wegovom
dosijeu, kako bi se omogu}ila ispravka neta~nih, neosnovanih ili
nepravi~nih tvrdwi. Da bi se to pravo ostvarilo, treba da postoji
procedura koja dozvoqava tre}em licu pristup i razmatrawe dosijea
na zahtev. Nakon otpu{tawa, dosijei maloletnih lica }e se
zape~atiti i posle odgovaraju}eg vremena izbrisati.

20. Nijedno maloletno lice ne treba da bude primqeno u ma koju
pritvorsku ustanovu bez va`e}eg naloga sudskog, upravnog ili nekog
drugog javnog organa. Detaqi naloga odmah }e biti uneti u registar.
Nijedno maloletno lice ne treba da bude zatvoreno u ustanovu u kojoj
ne postoji takav registar.

B. Prijem, registracija, preme{taj i prelazak
21. Na svakom mestu na kojem se nalaze maloletnici li{eni slobode treba

da postoje potpuni i za{ti}eni dosijei sa slede}im informacijama o
svakom pojedina~nom primqenom maloletniku:

(a) podaci o identitetu maloletnika;

(b) ~iwenice i razlozi za izricawe mere zatvarawa i organ koji je to
odredio;

(v) dan i sat prijema, preme{taja i otpu{tawa;

(g) detaqi o obave{tavawu roditeqa i starateqa o svakom prijemu,
preme{taju ili otpu{tawu maloletnika koji je pod wihovim nadzorom
u vreme prijema;

(d) detaqi o znanim fizi~kim i mentalnim zdravstvenim problemima,
ukqu~uju}i zloupotrebu droga i alkohola.

22. Informacije o prijemu, mestu, preme{taju i otpu{tawu treba da budu
bez odlagawa dostavqene roditeqima i starateqima ili najbli`im
ro|acima doti~nog maloletnika.

23. [to je pre mogu}e nakon prijema, treba da budu sa~iweni i dostavqeni
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upravi detaqni izve{taji i relevantne informacije o li~noj situaci-
ji i okolnostima svakog maloletnika.

24. Svi maloletnici }e, po prijemu, dobiti kopiju pravila koja va`e u
ustanovi i obja{wewe svojih prava i obaveza u pisanoj formi na jeziku
koji razumeju, zajedno sa adresama organa nadle`nih za prijem `albi,
kao i adresama javnih ili privatnih agencija i organizacija koje
pru`aju pravnu pomo}. Maloletnicima koji su nepismeni ili ne
razumeju jezik u pisanom obliku ove informacije }e biti prenete na
na~in koji obezbe|uje wihovo potpuno razumevawe.

25. Svim maloletnicima treba pomo}i da razumeju pravila koja reguli{u
unutra{wu organizaciju ustanove, ciqeve i metodologiju pru`enog
starawa, disciplinske zahteve i postupke, druge dopu{tene metode
tra`ewa informacija i podno{ewa pritu`bi, kao i sva druga
pitawa/obave{tewa koja su neophodna kako bi maloletnici u pot-
punosti shvatili svoja prava i obaveze za vreme li{ewa slobode. 

26. Prevoz maloletnika treba da se obavi na tro{ak uprave, vozilom sa
odgovaraju}om ventilacijom i svetlom, pod uslovima koji ih ni na koji
na~in ne podvrgavaju patwama ili poni`ewu. Maloletnike ne treba
preme{tati iz jedne ustanove u drugu arbitrarno. 

V. Klasifikacija i sme{taj
27. [to je pre mogu}e nakon prijema, svakog maloletnika treba inter-

vjuisati, kao {to treba pripremiti psiholo{ki i socijalni izve{taj
koji identifikuje faktore relevantne za odre|eni vid i nivo
starawa i potrebni program za maloletnika. Taj izve{taj, skupa sa
izve{tajem koji je pripremio medicinski slu`benik koji je pregledao
maloletnika po prijemu, treba proslediti direktoru u ciqu
odre|ivawa najpogodnijeg sme{taja za maloletnika u okviru ustanove,
kao i posebnog vida i nivoa starawa i potrebnog programa koji treba
sprovesti. Kada je potreban poseban rehabilitacioni tretman, a
du`ina boravka u ustanovi to dopu{ta, obu~eno osobqe ustanove treba
da pripremi pisani, individualizovani plan tretmana preciziraju}i
ciqeve, vremenski okvir, sredstva, etape i mogu}a odlagawa koja
treba imati u vidu u pristupu ciqevima. 

28. Li{ewe slobode maloletnika treba da se vr{i samo pod uslovima
koji u potpunosti uzimaju u obzir wihove specifi~ne potrebe, status i
posebne zahteve s obzirom na wihov uzrast, li~nost, pol i vrstu
krivi~nog dela, kao i mentalno i fizi~ko zdravqe, i koji obezbe|uju
wihovu za{titu od {tetnih uticaja i rizi~nih situacija. Glavni kri-
terijum za odvajawe razli~itih kategorija maloletnika li{enih slo-
bode treba da bude obezbe|ivawe vrste starawa koja najvi{e odgovara
posebnim potrebama doti~nih lica i za{titi wihovog fizi~kog, men-
talnog i moralnog integriteta i dobrobiti.

29. U svim ustanovama maloletnici treba da budu odvojeni od odraslih,
izuzev ako se radi o ~lanovima iste porodice. Pod kontrolisanim
uslovima, maloletnici mogu biti sme{teni sa pa`qivo odabranim
odraslima, kao deo posebnog programa za koji se dokazalo da je od
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koristi doti~nim maloletnicima.

30. Treba da budu formirane otvorene ustanove li{ewa slobode za ma-
loletnike. Otvorene ustanove su ustanove bez ikakvih mera
obezbe|ewa ili sa minimalnim merama obezbe|ewa. Ove ustanove
treba da imaju {to je mogu}e mawi broj lica. Broj maloletnika li{enih
slobode u zatvorenim ustanovama treba da bude dovoqno mali da
omogu}i individualizovani tretman. Ustanove za maloletnike treba
da budu decentralizovane i takve veli~ine da omogu}avaju pristup i
kontakt izme|u maloletnika i wihovih porodica. Mawe ustanove treba
da budu osnovane i integrisane u socijalno, ekonomsko i kulturno
okru`ewe zajednice.

G. Fizi~ki ambijent i sme{taj
31. Maloletnici li{eni slobode imaju pravo na sme{taj i usluge koje u

potpunosti odgovaraju zdravstvenim potrebama i qudskom dosto-
janstvu.

32. Ustanove li{ewa slobode za maloletnike i fizi~ki ambijent treba da
odgovaraju rehabilitacionom ciqu boravka u ustanovi, uz odgovaraju}e
po{tovawe potreba maloletnika za privatno{}u, senzornim stimulan-
sima, mogu}nosti dru`ewa sa vr{wacima i bavqewa sportom,
fizi~kim ve`bama i aktivnostima kojima se maloletnik mo`e baviti
u slobodno vreme. Arhitektonska re{ewa i raspored prostorija u
ustanovama za maloletnike treba da svedu rizik od po`ara na mini-
mum, kao i da osiguraju bezbednu evakuaciju u takvim slu~ajevima.
Treba da postoji efikasan alarmni sistem u slu~aju po`ara, kao {to
treba da postoje formalni i uve`bani postupci koji osiguravaju
bezbednost maloletnika. Ustanove ne treba da budu sme{tene u oblas-
tima u kojima postoje zdravstveni ili neki drugi rizici i opasnosti.

33. Mesta koja su odre|ena za spavawe treba da se sastoje od malih grup-
nih spavaonica ili individualnih soba, imaju}i u vidu lokalne stan-
darde. Tokom vremena odre|enog za spavawe treba da postoji redovan,
nenametqiv nadzor u svim delovima u kojima se spava, ukqu~uju}i
individualne sobe i grupne spavaonice, kako bi se obezbedila
za{tita svakog maloletnika. Svakom maloletniku treba obezbediti, u
skladu sa lokalnim ili nacionalnim standardima, posebnu i adekvat-
nu posteqinu, koja treba da bude ~ista, odr`avana u dobrom stawu i
dovoqno ~esto mewana da bi se obezbedila higijena.

34. Sanitarne instalacije treba da budu postavqene tako da omogu}e
svakom maloletniku da zadovoqi svoje fizi~ke potrebe u privatnos-
ti, na pristojan na~in i u higijenskim uslovima. 

35. Posedovawe li~nih stvari je osnovni element prava na privatnost i
od su{tinskog je zna~aja za psiholo{ku dobrobit maloletnika. Pravo
svakog maloletnika da poseduje li~ne predmete i da ima odgovaraju}e
sme{tajne mogu}nosti za wih treba da bude u potpunosti priznato i
po{tovano. Li~ni predmeti koje maloletnik nije odabrao da zadr`i
ili koji su mu oduzeti treba da budu sme{teni na bezbednom mestu.
Popis toga treba da bude potpisan od strane maloletnika. Treba pre-
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duzeti mere da se te stvari ~uvaju u dobrom stawu. Svi takvi predmeti
i novac treba da budu vra}eni maloletniku po otpu{tawu, izuzev kada
je maloletnik bio ovla{}en da potro{i novac ili da po{aqe imovinu
van ustanove. Ako maloletnik primi ili ako se otkrije da poseduje
bilo kakav lek, medicinsko osobqe }e odlu~iti {ta }e se s tim
u~initi.

36. Maloletnici, u meri u kojoj je to mogu}e, treba da imaju pravo da
koriste sopstvenu ode}u. Ustanova treba da obezbedi svakom malolet-
niku li~nu ode}u koja odgovara klimatskim uslovima i o~uvawu
zdravqa i koja ni na koji na~in ne treba da bude degradiraju}a ili
poni`avaju}a. Maloletnicima koji se preme{taju ili napu{taju
ustanovu iz bilo kog razloga treba da bude dozvoqeno da nose sop-
stvenu ode}u.

37. Svaka ustanova }e obezbediti da svaki maloletnik dobije hranu koja
je pripremqena na odgovaraju}i na~in i servirana u normalno vreme
obroka i koja sa stanovi{ta kvaliteta i kvantiteta zadovoqava
dijetetske, higijenske i zdravstvene standarde, te u meri u kojoj je to
mogu}e verske ili kulturolo{ke zahteve. ^ista pija}a voda treba da
bude na raspolagawu svakom maloletniku u ma koje vreme.

D. Obrazovawe, stru~na obuka i rad
38. Svaki maloletnik u uzrastu za obavezno {kolovawe ima pravo na

obrazovawe koje odgovara wegovim potrebama i sposobnostima i koje je
osmi{qeno tako da ga pripremi za povratak dru{tvu. Takvo obrazo-
vawe treba da se obezbedi izvan ustanove, u redovnim {kolama, gde
god je to mogu}e, a u svakom slu~aju od strane kvalifikovanih nas-
tavnika po programima koji su integrisani u obrazovni sistem zemqe,
tako da po otpu{tawu maloletnik mo`e bez te{ko}a nastaviti {kolo-
vawe. Uprava ustanove treba da posveti posebnu pa`wu obrazovawu
maloletnika stranaca ili maloletnika sa posebnim kulturnim i
etni~kim potrebama. Maloletnici koji su nepismeni, ili imaju prob-
lema sa u~ewem, ili imaju kognitivne probleme, treba da imaju pravo
na specijalno obrazovawe.

39. Maloletnicima u uzrastu starijem od onog za obavezno {kolovawe, a
koji `ele da nastave sa {kolovawem, to treba omogu}iti i podsticati
ih da nastave {kolovawe, kao {to treba u~initi sve kako bi im se
omogu}io pristup odgovaraju}im obrazovnim programima.

40. Diplome ili sertifikati o obrazovawu dodeqeni maloletnicima dok
su bili li{eni slobode ne treba ni na koji na~in da ukazuju da je ma-
loletnik bio institucionalizovan. 

41. Svaka ustanova treba da obezbedi pristup biblioteci adekvatno snab-
devenoj kako kwigama namewenim obrazovnom procesu, tako i zabavi,
kao i odgovaraju}im ~asopisima prikladnim za mlade, a maloletnike
treba podsticati i treba im omogu}iti da to u punoj meri koriste.

42. Svako maloletno lice treba da ima pravo da bude obu~eno za zani-
mawe za koje je verovatno da }e ga osposobiti za budu}e zaposlewe.
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43. Po{tuju}i odgovaraju}u profesionalnu selekciju i zahteve uprave
institucije, maloletnicima treba omogu}iti da izaberu `eqenu vrstu
rada/posla.

44. Svi za{titni nacionalni i me|unarodni standardi koji se odnose na
de~iji rad i mlade radnike treba da se primene na maloletnike
li{ene slobode.

45. Maloletnicima treba da bude omogu}eno, kad god je to mogu}e, da
obavqaju pla}eni posao, ukoliko je mogu}e u okvirima lokalne zajed-
nice, uz obuku za zanimawe sa ciqem da se pove}aju izgledi za
pronala`ewe odgovaraju}eg zaposlewa kada se vrate u svoju sredinu.
Vrsta posla treba da bude takva da obezbedi odgovaraju}u obuku koja
}e maloletnicima po otpu{tawu biti od koristi. Organizacija i meto-
di rada unutar ustanove treba da odgovaraju {to je vi{e mogu}e
obavqawu sli~nog rada u zajednici, kako bi se maloletnik pripremio
za redovne uslove rada. 

46. Svako maloletno lice koje radi treba da ima pravo na pravednu
nadoknadu. Interesi maloletnika i wihove obuke ne smeju da budu
podre|eni ostvarivawu profita za ustanovu ili tre}u stranu. Deo
zarade maloletnika trebalo bi redovno ostavqati na stranu kao
u{te|evinu koja }e biti predata maloletniku po otpu{tawu.
Maloletnik treba da ima pravo da koristi ostatak zarade radi
kupovine predmeta za sopstvenu upotrebu, ili da bi obe{tetio `rtvu
krivi~nog dela, ili da ga {aqe svojoj porodici ili drugim licima
izvan ustanove.

\. Rekreacija
47. Svaki maloletnik treba da ima pravo na odgovaraju}e vreme za slo-

bodne dnevne aktivnosti, na otvorenom  kad god to vremenske prilike
dozvoqavaju, a u tom periodu treba da bude obezbe|en odgovaraju}i
rekreativni i fizi~ki trening. Za te aktivnosti treba da budu
obezbe|eni odgovaraju}i prostor, instalacije i oprema. Svaki malo-
letnik treba da ima dodatno vreme za dnevnu razonodu, koja delom,
ako on to `eli, treba da bude posve}ena razvoju umetni~kih i
zanatskih ve{tina. Ustanova treba da obezbedi program fizi~kog
vaspitawa u kojem je svaki maloletnik fizi~ki u stawu da u~estvuje.
Maloletnicima kojima je to potrebno treba da budu omogu}eni korek-
tivna fizi~ka terapija i ve`be pod medicinskim nadzorom.

E. Religija
48. Svakom maloletniku treba da bude dozovoqeno da zadovoqava svoje

verske i duhovne potrebe, posebno prisustvovawem slu`bi ili
skupovima unutar ustanove, ili obavqawem sopstvenih obreda i pose-
dovawem potrebnih kwiga ili sakralnih predmeta wegove verois-
povesti. Ako se u ustanovi nalazi dovoqan broj maloletnika odre|ene
veroispovesti, jedan ili vi{e kvalifikovanih predstavnika te
religije treba da budu postavqeni ili da im bude dozvoqeno da
odr`avaju redovnu slu`bu i da pose}uju individualne maloletnike na
wihov zahtev. Svaki maloletnik treba da ima pravo da prima posete
kvalifikovanih predstavnika religije po sopstvenom izboru, kao i
pravo da ne u~estvuje u verskim obredima i da se slobodno odrekne
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verskog obrazovawa, savetovawa ili indoktrinacije.

@. Medicinska nega
49. Svakom maloletniku }e biti pru`ena odgovaraju}a medicinska

za{tita, kako preventivna tako i u ciqu le~ewa, ukqu~uju}i stomato-
lo{ku, oftalmolo{ku i mentalnu zdravstvenu za{titu, kao i farma-
ceutski proizvodi i posebni dijetetski programi ako su medicinski
potrebni. Medicinsku za{titu, gde je to mogu}e, maloletnicima
li{enim slobode treba pru`ati u odgovaraju}im zdravstvenim
ustanovama i slu`bama zajednice u kojoj se ustanova nalazi, kako bi se
spre~ila stigmatizacija maloletnika i unapredilo wihovo
samopo{tovawe i dru{tvena integrisanost.

50. Svaki maloletnik ima pravo na lekarski pregled odmah po prijemu u
ustanovu, u ciqu registrovawa svih dokaza o prethodnom zlostavqawu
i otkrivawa bilo kakvih fizi~kih ili mentalnih stawa koja zahteva-
ju medicinsku brigu. 

51. Medicinska slu`ba koja se bavi maloletnim licima treba da nastoji
da otkrije i podvrgne le~ewu svaku fizi~ku ili mentalnu bolest,
zloupotrebu supstanci ili druge uslove koji mogu ometati dru{tvenu
integraciju maloletnika. Svaka ustanova za maloletnike treba da ima
direktan pristup odgovaraju}im medicinskim ustanovama i opremi
koja odgovara broju i zahtevima zatvorenih lica, kao i osobqe obu~eno
za preventivnu medicinsku za{titu i hitne medicinske slu~ajeve.
Svaki maloletnik koji je bolestan, koji se `ali da je bolestan ili
pokazuje simptome fizi~kih ili mentalnih tegoba, treba odmah da
bude pregledan od strane medicinskog osobqa.

52. Svaki zdravstveni radnik koji ima razloga da smatra da je fizi~ko
ili mentalno zdravqe maloletnika bilo ili da }e biti pogor{ano
daqim li{ewem slobode, {trajkom gla|u ili nekim drugim uslovima
vezanim za li{ewe slobode, treba smesta o tome da obavesti direk-
tora ustanove koja je u pitawu, kao i nezavisne organe odgovorne za
o~uvawe dobrobiti maloletnika.

53. Maloletnik koji je du{evno bolestan treba da bude le~en u specija-
lizovanim institucijama pod nezavisnim medicinskim rukovodstvom.
U dogovoru sa odgovaraju}im organima treba preduzeti mere kako bi se
obezbedio nastavak potrebnog le~ewa i posle otpu{tawa iz ustanove.

54. Ustanove za li{ewe slobode maloletnika treba da donesu posebne
programe prevencije i rehabilitacije od zloupotreba droga, koje bi
primewivalo kvalifikovano osobqe. Ti programi treba da budu pri-
lago|eni godinama, polu i drugim potrebama maloletnih lica na koje
se odnose, a ustanove i slu`be za detoksikaciju, sa obu~enim osobqem,
treba da budu dostupne maloletnim licima zavisnim od droga i alko-
hola.

55. Lekove treba davati samo u slu~aju neophodnog, medicinski zasnovanog
tretmana i, kada je to mogu}e, po datom pristanku maloletnika koji je
prethodno upoznat sa istim. Posebno, lekovi ne smeju da budu upo-
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trebqavani da bi se izmamila obave{tewa ili priznawe, kao kazna
ili sredstvo prinude. Maloletnici nikada ne smeju biti kori{}eni u
svrhu testirawa eksperimentalne upotrebe lekova i tretmana.
Davawe svakog leka uvek treba da bude odobreno i da se vr{i od
strane kvalifikovanog medicinskog osobqa.

Z. Obave{tavawe o bolesti, povredi i smrti
56. Porodica ili starateq maloletnika ili bilo koje drugo lice

odre|eno od strane maloletnika imaju pravo da budu informisani o
zdravstvenom stawu maloletnika na zahtev, kao i u slu~aju bitnijih
promena zdravstvenog stawa maloletnika. Direktor ustanove treba
odmah da obavesti porodicu ili starateqa doti~nog maloletnika, ili
drugo za to odre|eno lice, u slu~aju smrti, bolesti koja zahteva
preme{taj maloletnika u medicinsku instituciju izvan ustanove ili o
stawu koje zahteva klini~ko le~ewe u okviru ustanove du`e od 48
sati. Tako|e, treba obavestiti konzularne vlasti dr`ave ~iji je ma-
loletnik dr`avqanin.

57. U slu~aju smrti maloletnika tokom trajawa li{ewa slobode najbli`i
srodnici treba da imaju pravo na uvid u dokument kojim se konstatuje
smrt, da vide telo i odrede kako postupiti s wim. U slu~aju smrti
zatvorenog maloletnika treba da postoji nezavisna istraga o uzroci-
ma smrti, a izve{taj o istrazi treba da bude dostupan najbli`oj rod-
bini. Istraga tako|e treba da se sprovede ako smrt maloletnika nas-
tupi u roku od {est meseci od otpu{tawa iz ustanove i ako ima razlo-
ga za verovawe da je smrt povezana sa periodom li{ewa slobode. 

58. Maloletnik treba da bude obave{ten, {to je pre mogu}e, o smrti,
ozbiqnoj bolesti ili povredi bilo kog bliskog ~lana porodice i
treba mu omogu}iti da prisustvuje sahrani preminulog ili da poseti
te{ko obolelog srodnika.

I. Kontakti sa {irom zajednicom
59. Treba obezbediti sva sredstva potrebna za ostvarivawe odgovaraju}e

komunikacije maloletnika sa spoqnim svetom, {to predstavqa in-
tegralni deo pravednog i humanog postupawa i ima su{tinski zna~aj u
pripremi maloletnika za povratak dru{tvu. Maloletnicima treba
dopustiti da komuniciraju sa svojom porodicom, prijateqima i drugim
licima ili predstavnicima uglednih organizacija, da napuste
ustanovu radi posete ku}i i porodici, kao i da dobiju posebnu dozvolu
za napu{tawe ustanove iz obrazovnih, profesionalnih ili drugih
va`nih razloga. Ako se maloletnik nalazi na izdr`avawu kazne,
vreme provedeno izvan ustanove treba da se ura~una u trajawe kazne. 

60. Svaki maloletnik treba da ima pravo da prima redovne i ~este
posete, po pravilu jednom nedeqno, a ne mawe od jednom mese~no, pod
okolnostima koje po{tuju potrebu maloletnika za privatno{}u, kon-
taktom i neograni~enom komunikacijom sa porodicom i braniocem.

61. Svaki maloletnik treba da ima pravo da sa licima po sopstvenom
izboru komunicira pismeno ili telefonom najmawe dvaput nedeqno,
osim u slu~aju zakonskog ograni~ewa, i treba mu pomo}i, kada je
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potrebno, da efektivno ostvari to svoje pravo. Svaki maloletnik ima
pravo da prima po{tu.

62. Maloletnici treba da imaju mogu}nost da se redovno informi{u o ves-
tima, prate}i dnevnu {tampu, periodi~ne i druge publikacije, radio i
televizijske programe i igrane filmove, putem poseta predstavnika
legalnih klubova ili organizacija za koje je maloletnik zainteresovan. 

J. Ograni~ewe fizi~ke prinude i upotrebe sile
63. Pribegavawe sredstavima prinude i prisile iz bilo kog razloga treba

da bude zabraweno, izuzev u slu~aju predvi|enom dole, u pravilu 64.

64. Sredstva prinude i prisile mogu biti kori{}ena samo u izuzetnim
slu~ajevima, kada su svi drugi metodi kontrole iscrpqeni i
neuspe{ni, i samo na osnovu izri~itog ovla{}ewa datog u skladu sa
zakonskom i unutra{wom regulativom. Oni ne smeju prouzrokovati
poni`ewe ili degradaciju i treba da budu kori{}eni restriktivno i
samo u najkra}em mogu}em vremenskom periodu. Po nare|ewu direkto-
ra uprave takvim sredstvima mo`e se pribe}i da bi se spre~ilo
samopovre|ivawe maloletnika, povre|ivawe drugih ili ozbiqno
uni{tavawe imovine. U takvim slu~ajevima direktor treba odmah da
konsultuje medicinsko ili drugo relevantno osobqe i da o tome
izvesti vi{i organ.

65. No{ewe i upotreba oru`ja od strane osobqa treba da bude zabrawena
u svakoj ustanovi u kojoj su zatvoreni maloletnici.

K. Disciplinski postupci
66. Sve disciplinske mere i postupci treba da budu u funkciji o~uvawa

interesa bezbednosti i sre|enog zajedni~kog `ivota i da budu konzis-
tentni sa o~uvawem uro|enog dostojanstva maloletnika i osnovnog
ciqa institucionalnog starawa - usa|ivawa ose}aja pravednosti,
samopo{tovawa i po{tovawa osnovnih prava svih lica.

67. Sve disciplinske mere koje predstavqaju svirepo, nehumano ili
poni`avaju}e postupawe bi}e strogo zabrawene, ukqu~uju}i telesne
kazne, zatvarawe u mra~nu }eliju, zatvoreni prostor ili samicu i
sve druge kazne koje mogu da ugroze fizi~ko ili mentalno zdravqe
doti~nog maloletnika. Smawewe obroka i ograni~ewe ili
uskra}ivawe kontakata sa ~lanovima porodice treba da budu
zabraweni iz bilo kog razloga. Rad uvek treba da bude smatran kao
obrazovno sredstvo i na~in unapre|ewa samopo{tovawa maloletni-
ka u wegovoj pripremi za povratak u dru{tvenu zajednicu, a ne treba
da se odre|uje kao disciplinska mera. Nijedan maloletnik ne treba
da bude ka`wen vi{e od jednom za isti disciplinski prekr{aj.
Kolektivne kazne treba da budu zabrawene.

68. U potpunosti uva`avaju}i osnovne karakteristike, potrebe i prava
maloletnika, zakonodavstvo ili regulativa usvojena od strane
nadle`ne upravne vlasti treba da ustanovi norme koje reguli{u:

(a) pona{awe koje ~ini disciplinski prekr{aj;
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(b) vrstu i trajawe disciplinske mere koja se mo`e izre}i;

(v) organ koji je nadle`an da izri~e takve mere;

(g) organ koji je nadle`an da razmatra `albe.

69. Izve{taj o lo{em vladawu treba neodlo`no podneti nadle`nom
organu koji treba da odlu~i o wemu bez nepotrebnog odlagawa.
Nadle`ni organ treba temeqno da ispita slu~aj.

70. Nijedan maloletnik ne treba da bude disciplinski ka`wen, a da to
nije u strogoj saglasnosti sa zakonom i va`e}om regulativom. Nijedan
maloletnik ne treba da bude ka`wen ukoliko nije bio informisan o
navodnom prekr{aju na wemu potpuno razumqiv na~in i ako mu nije
data odgovaraju}a mogu}nost prezentirawa odbrane, ukqu~uju}i pravo
na `albu nadle`nom nepristrasnom organu. O svim disciplinskim
postupcima treba da se ~uvaju potpuni spisi. 

71. Nijedan maloletnik ne treba da bude odgovoran za disciplinske
funkcije, osim u slu~aju vr{ewa nadzora nad posebno odre|enim
dru{tvenim, obrazovnim ili sportskim akivnostima, odnosno u okviru
programa samouprave.

L. Nadzor i pritu`be 
72. Kvalifikovani inspektori ili odgovaraju}i pravilno konstituisani

organi koji ne pripadaju upravi ustanove treba da budu ovla{}eni da
sprovode redovnu inspekciju i da preduzimaju nenajavqene inspekcije
na sopstvenu inicijativu, a treba da imaju zagarantovanu nezavisnost
u vr{ewu svoje funkcije. Inspektori treba da imaju neograni~en
pristup svim licima koja su zaposlena ili rade u bilo kojoj ustanovi u
kojoj su maloletnici li{eni slobode ili u kojoj maloletnici mogu biti
li{eni slobode, kao i svim maloletnicima i spisima takve ustanove.

73. Kvalifikovani medicinski slu`benici pridru`eni organu inspekci-
je ili javna zdravstvena slu`ba treba da prisustvuju inspekcijama
procewuju}i uskla|enost sa pravilima koja se odnose na fizi~ko
okru`ewe, higijenu, sme{taj, hranu, fiskulturu, medicinske usluge,
kao i sve druge aspekte ili uslove institucionalnog `ivota koji uti~u
na fizi~ko i mentalno zdravqe maloletnika. Svaki maloletnik
treba da ima pravo da u poverewu razgovara sa bilo kojim inspek-
torom.

74. Po zavr{etku inspekcije, od inspektora treba da se zahteva
podno{ewe izve{taja o nalazima. Izve{taj treba da sadr`i ocenu
po{tovawa va`e}ih pravila i relevantnih odredbi nacionalnog
prava od strane ustanove, kao i preporuke u pogledu mera koje se sma-
traju neophodnim za obezbe|ivawe usagla{enosti sa navedenim
propisima. Svaka ~iwenica koju otkriju inspektori, a koja ukazuje da je
do{lo do kr{ewa zakonskih odredbi vezanih za prava maloletnika
ili za funcionisawe ustanove za zatvarawe maloletnika, treba da
bude prosle|ena nadle`nim organima radi istrage i mogu}eg gowewa. 

75. Svaki maloletnik treba da ima mogu}nost da podnese zahtev ili
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pritu`bu direktoru ustanove i svom ovla{}enom zastupniku.

76. Svaki maloletnik treba da ima pravo da, bez ikakave cenzure u pogle-
du sadr`ine, podnese zahtev ili pritu`bu centralnoj upravi, sudskim
vlastima ili drugim odgovaraju}im organima na dopu{ten na~in, kao i
da bez odlagawa bude obave{ten o odgovoru.

77. Treba da budu u~iweni napori da se uspostavi nezavisna slu`ba
(ombudsman) radi primawa i ispitivawa pritu`bi podnetih od strane
maloletnika li{enih slobode, kao i radi pru`awa pomo}i u postiza-
wu pravi~ne nagodbe. 

78. Svaki maloletnik treba da ima pravo da tra`i pomo} od ~lanova
porodice, pravnog zastupnika, humanitarnih grupa ili drugih, kada je
to mogu}e, radi podno{ewa pritu`be. Nepismenim maloletnicima
treba obezbediti pomo} ukoliko moraju da koriste usluge javnih ili
privatnih agencija i organizacija koje daju pravne savete ili su
nadle`ne da primaju pritu`be.

Y. Povratak u zajednicu
79. Svi maloletnici treba da imaju koristi od re{ewa osmi{qenih da im

pomognu prilikom povratka u dru{tvo, porodi~ni `ivot, obrazovawe
ili zaposlewe nakon otpu{tawa. Procedure, ukqu~uju}i rani otpust, i
posebni kursevi treba da budu osmi{qeni u tom ciqu. 

80. Nadle`ni organi treba da predvide ili obezbede slu`be ~iji je
zadatak da pomognu maloletnicima prilikom povratka u dru{tvo, kao
i da umawe predrasude prema wima. Te slu`be treba da obezbede, u
meri u kojoj je to mogu}e, da se maloletnicima osigura odgovaraju}i
sme{taj, zaposlewe, ode}a i dovoqno sredstava za izdr`avawe po
otpu{tawu, kako bi se potpomogla uspe{na reintegracija.
Predstavnici agencija koje pru`aju takve usluge treba da budu konsul-
tovani i da imaju pristup maloletnicima dok su zatvoreni, kako bi im
pomogli prilikom povratka u zajednicu.

V Osobqe

81. Osobqe treba da bude kvalifikovano i da obuhvati dovoqan broj
stru~waka kao {to su nastavnici, instruktori, savetnici, socijalni
radnici, psihijatri i psiholozi. Ovo i drugo specijalizovano osobqe
treba, po pravilu, da bude u stalnom radnom odnosu. To ne treba da
spre~ava povremeno anga`ovawe osobqa ili volontera kada su nivo
wihove podr{ke i obuka koju mogu da pru`e prikladni i korisni.
Ustanova, u skladu sa individualnim potrebama i problemima
zatvorenih maloletnika, treba da iskoristi sva popravna, obrazovna,
moralna, duhovna i druga sredstva i oblike pomo}i koji su prikladni
i raspolo`ivi u okviru zajednice.

82. Uprava treba da obezbedi pa`qiv izbor i odabir osobqa svih vrsta i
nivoa, jer adekvatno upravqawe ustanovama zavisi od wihovog
integriteta, humanosti, sposobnosti i profesionalnih mogu}nosti za
bavqewe maloletnicima, kao i od wihove li~ne podobnosti za taj
posao.

Pravila Ujediwenih nacija o za{titi 

maloletnika li{enih slobode -  Aneks

odabrani
me|unarodni
instrumenti

Prava deteta i
maloletni~ko
pravosu|e 

Pravila Ujediwenih nacija o za{titi 

maloletnika li{enih slobode
2233



83. Da bi se obezbedili gore pomenuti ciqevi, osobqe moraju sa~iwavati
adekvatno pla}eni profesionalni slu`benici, kako bi se privukla i
zadr`ala odgovaraju}a lica mu{kog i `enskog pola. Osobqe ustanova
za li{ewe slobode maloletnika treba stalno podsticati da ispuwa-
va svoje du`nosti i obaveze na human, predan, profesionalan,
pravedan i efikasan na~in, da se sve vreme pona{a tako da zaslu`i i
zadobije po{tovawe maloletnika i da maloletnicima pru`i pozi-
tivne uzore i ispravan pogled na svet.

84. Uprava treba da uvede modele organizovawa i upravqawa koji
olak{avaju komunikaciju izme|u razli~itih kategorija osobqa u
svakoj ustanovi, kako bi se na taj na~in poja~ala saradwa izme|u
razli~itih slu`bi koje se staraju o maloletnicima, kao i izme|u
osobqa i uprave, da bi osobqe koje je u direktnom kontaktu sa malo-
letnicima bilo u stawu da radi pod uslovima koji pogoduju efikasnom
ispuwewu svojih du`nosti.

85. Osobqe treba obu~iti tako da bude osposobqeno da vr{i svoje
obaveze efikasno, pre svega posebnom obukom iz oblasti de~ije psi-
hologije, dobrobiti dece i me|unarodnih standarda i normi o qudskim
pravima i pravima dece, obuhvataju}i i ova Pravila. Osobqe treba da
neguje i usavr{ava svoje znawe i profesionalne sposobnosti
poha|awem kurseva obuke u slu`bi, koje bi trebalo organizovati u
odgovaraju}im intervalima tokom wihovog radnog veka.

86. Direktor ustanove treba da ima odgovaraju}e kvalifikacije za
obavqawe svog posla, upravne sposobnosti i odgovaraju}u obuku i
iskustvo, te da obavqa svoje du`nosti po osnovu punog radnog vremena. 

87. U obavqawu svojih du`nosti osobqe ustanove treba da po{tuje i
{titi qudsko dostojanstvo i osnovna qudska prava svih maloletnika,
posebno na slede}i na~in:

a) Nijedan ~lan ustanove ili osobqe institucije ne sme da vr{i, pod-
sti~e ili toleri{e bilo koju radwu mu~ewa ili ma koji vid okrutnog,
svirepog, ne~ove~nog ili poni`avaju}eg postupawa, ka`wavawa,
korigovawa ili disciplinovawa, pod bilo kojim izgovorom ili pod
bilo kojim okolnostima;

b) Celokupno osobqe treba da se rigorozno suprotstavqa korupciji i
bori se protiv we, izve{tavaju}i nadle`ne organe o slu~ajevima
korupcije bez odlagawa;

v) Celokupno osobqe treba da po{tuje ova Pravila. Osobqe koje ima
razloga da veruje da je do{lo do ozbiqnog kr{ewa ovih Pravila ili
da }e do toga do}i, treba o tome da izvesti svoje pretpostavqene ili
organe ovla{}ene da vr{e nadzor ili da primene odgovaraju}a pravna
sredstva (bilo u pravcu spre~avawa bilo u pravcu otklawawa posle-
dica kr{ewa Pravila, prim. prev.);

g) Celokupno osobqe treba da obezbedi potpunu za{titu fizi~kog i men-
talnog zdravqa maloletnika, ukqu~uju}i za{titu od fizi~ke, seksu-
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alne i emotivne zloupotrebe i eksploatacije, i treba da preduzme
neodlo`ne radwe da se obezbedi medicinska za{tita kad god je to
potrebno;

d) Celokupno osobqe treba da po{tuje pravo maloletnika na privatnost,
a posebno treba da za{titi sve poverqive podatke o maloletnicima
ili wihovim porodicama do kojih do|e u obavqawu svoje profesije;

|) Celokupno osobqe treba da nastoji da umawi razlike izme|u `ivota
unutar ustanove i izvan ustanove, koje vode ka umawewu du`nog
po{tovawa dostojanstva maloletnika kao qudskih bi}a.
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